


ЗАГАЛЬНІ ПОЛОЖЕННЯ

Фаховий іспит – форма вступного випробування, для конкурсного
відбору осіб для здобуття ступеня доктора філософії, які вступають на основі
здобутого ступеня магістра (освітньо-кваліфікаційного рівня спеціаліста).
Організація та проведення вступного випробування відбувається у порядку,
визначеному Порядком прийому на навчання для здобуття вищої освіти в
2026 році, затвердженому наказом Міністерства освіти і науки України від 26
лютого 2026 року № 373 та зареєстрованому в Міністерстві юстиції України
20 березня 2026 року
за № 374/45768 та Положенням про приймальну комісію Одеського
національного університету імені І. І. Мечникова.

Комплексний вступний іспит до аспірантури зі спеціальності В 11
Філологія передбачає перевірку знань сучасних мовознавчих (української/
болгарської/ російської/ англійської/ німецької/ французької/ іспанської (за
спеціалізацією) мови (фонетики, лексикології, граматики та стилістики)) і
літературознавчих (історії і сучасного стану української/ болгарської/
російської/ /англійської/ німецької/ французької/ іспанської (за
спеціалізацією) літератури) теорій, закономірностей розвитку гуманітарного
знання, термінології сучасної філологічної науки, особливостей розвитку
актуальних напрямів світового мовознавства і літературознавства та вміння
використовувати теоретичні знання для розв’язання дослідницьких і
практичних завдань у різних умовах.

Мета вступного випробування за спеціальністю В 11 Філологія:
виявлення й оцінювання рівня теоретичних знань вступників із загального
мовознавства, теоретичних аспектів мовознавства і літературознавства,
сучасних тенденцій розвитку та актуальних проблем світової філологічної
науки у всьому спектрі її парадигм і концепцій; перевірка умінь і практичних
навичок самостійно реалізувати здобуті знання в науково-дослідній роботі із
залученням сучасної методологійної бази аналізу мовних і художніх явищ,
уміння аналізувати мовознавчі і літературознавчі процеси, робити
узагальнення та проводити порівняльний аналіз, тобто – базових (вихідних)
компетенцій для опанування ОП.

Вимоги до рівня підготовки здобувачів: вступники до аспірантури
повинні показати високий рівень теоретичної і практичної підготовки, який
надає можливість оволодіти знаннями та набути вмінь і навичок проведення
наукових досліджень, необхідних для здобуття наукового ступеня доктор
філософії із спеціальності В 11 Філологія; продемонструвати глибокі знання
із сучасного мовознавства і літературознавства, розуміння історичних
процесів розвитку цих галузей, а також уміння застосовувати свої знання для
вирішення науково-дослідницьких та прикладних завдань. Здобувач повинен
чітко відповісти на тестові питання, виявити вміння здійснювати
комунікацію у науковому регістрі, ідентифікувати, систематизувати й



інтерпретувати мовні та літературно-художні явища, спираючись на загальні
закономірності природи і функціювання мовної системи, особливості її
текстових та дискурсивних реалізацій, принципи і стратегії розвитку
літературних процесів у їх загальній та національній специфіці.

Форма фахового іспиту – тестування.
Підготовка програми фахового іспиту, розробка тестових завдань та

проведення іспиту здійснюється предметною комісією факультету романо-
германської філології та філологічного факультету (наказ № 47/АГ від
03.03.2026 р.).



1. ПРОГРАМА ФАХОВОГО ІСПИТУ
Програма містить 2 змістові частини:
І частина – мовознавство, у межі якого входять а) сучасна українська/
болгарська/ англійська/ німецька/ французька/ іспанська (за спеціалізацією)
мова; б) історія української/ болгарської/ англійської/ німецької/ французької
/іспанської (за спеціалізацією) літературної мови, стилістика; в) загальне
мовознавство; г) відомості про актуальні напрями сучасної мовознавчої
науки (психо- і нейролінгвістика, когнітивна лінгвістика і
лінгвокультурологія, комунікативна і соціолінгвістика, лінгвопрагматика,
політична і сугестивна лінгвістика, перекладознавство тощо);
ІІ частина – літературознавство, у межі якого входять а) теорія
літературного твору (поетика); б) теорія літературного процесу; в) історії
української/ болгарської/ англійської/ німецької/ французької/ іспанської (за
спеціалізацією) літератури; г) історії української/ болгарської/ англійської/
німецької/ французької/ іспанської (за спеціалізацією) літературної критики;
д) відомості про актуальні напрями сучасної літературознавчої науки
(герменевтика, рецептивна естетика, імагологія, інтертекстуальність,
інтермедіальність, міфопоетика тощо).

ОСНОВНІ ПИТАННЯ З МОВОЗНАВСТВА
1. Поняття знака в семіотиці та лінгвістиці. Різновиди знаків (знаки-

індекси, знаки-сигнали, іконічні знаки, знаки-символи). Властивості
мовного знака. Мова й інші знакові системи.

2. Поняття системи. Види систем (відкриті/ закриті, динамічні/ статичні,
гомогенні/ гетерогенні). Мова як відкрита і динамічна гетерогенна
система. Основні та проміжні рівні мовної системи.

3. Мова і мовлення. Ознаки літературної мови.
4. Історія української/ болгарської/ англійської/ німецької/ французької/

іспанської (за спеціалізацією) мови. Походження української/
болгарської/ англійської/ німецької/ французької/ іспанської (за
спеціалізацією) мови. Періодизація української/ болгарської/
англійської/ німецької/ французької/ іспанської (за спеціалізацією)
мови.

5. Фонетика і фонологія. Сегментні та суперсегментні фонетичні одиниці.
Звук і фонема. Фонетична і фонематична транскрипція. Фонетична і
фонологічна система української/ болгарської/ англійської/ німецької/
французької/ іспанської (за спеціалізацією) мови.

6. Предмет і завдання лексикології. Слово та його ознаки. Лексичне
значення слова. Типи системних відношень у лексиці. Характеристика
основних лексичних парадигм.

7. Системні відношення лексичних одиниць. Парадигматичні та
синтагматичні відношення між мовними одиницями. Поняття лексико-



семантичного поля і лексико-семантичної групи. Гіпонімічні,
партитивні й еквонімічні відношення у лексиці.

8. Морфеміка і словотвір. Способи словотворення. Морфемний і
словотвірний аналіз. Особливості сучасних словотвірних процесів в
українській/ болгарській/ англійській/ німецькій/ французькій/
іспанській (за спеціалізацією) мові.

9. Граматична системи мови, її підсистеми, рівні, граматичні категорії,
парадигми. Характерні особливості граматики сучасної української/
болгарської/ англійської/ німецької/ французької/ іспанської (за
спеціалізацією) мови.

10. Морфологія. Проблема частин мови в сучасній українській/
болгарській/ англійській/ німецькій/ французькій/ іспанській (за
спеціалізацією) мові.

11.Синтаксис. Словосполучення і речення. Специфіка синтаксичного
рівня української/ болгарської/ англійської/ німецької/ французької/
іспанської (за спеціалізацією) мови.

12. Стилістика. Функційні стилі та їхні ознаки. Стилістичні засоби
української/ болгарської/ англійської/ німецької/ французької/
іспанської (за спеціалізацією) мови.

13.Поняття наукової парадигми. Основні парадигми досліджень у
сучасній лінгвістиці.

14.Предмет і проблематика загального мовознавства. Типологічна
(морфологічна) класифікація мов: мови аглютинативні та флективні;
мови ізолювальні (кореневі, аморфні) та інкорпорувальні
(полісинтетичні). Штучні мови.

15.Актуальні напрями сучасного мовознавства. Основна проблематика
соціолінгвістики. Мова і суспільство. Мовна ситуація і мовна політика.
Базові поняття політичної лінгвістики.

16.Актуальні напрями сучасного мовознавства. Основні цілі та проблеми
когнітивної лінгвістики. Типи концептів. Поняття мовної і
концептуальної картин світу.

17. Актуальні напрями сучасного мовознавства. Основні цілі, проблеми та
базові поняття лінгвокультурології. Предмет і об’єкт міжкультурної
комунікації.

18.Актуальні напрями сучасного мовознавства. Основні цілі, проблеми та
базові поняття нейро- та психолінгвістики.

19. Актуальні напрями сучасного мовознавства. Основні цілі та проблеми
наук про комунікативний і мовленнєвий вплив (комунікативна і
сугестивна лінгвістика, політична і медіалінгвістика).

20.Глобалізація як складний багатовимірний процес. Наукове осмислення
взаємодії мови і глобалізаційних чинників у вітчизняній та зарубіжній
лінгвістиці. Глобалізація і перспективи розвитку мов світу.

21.Поняття про методологію, метод, методику. Методологійна база
сучасного мовознавства. Загальні методи дослідження мови.



22.Поняття про методологію, метод, методику. Методологійна база
сучасного мовознавства. Загальна характеристика спеціальних методів
дослідження мови.

23.Методи структурного аналізу мови (дистрибутивний аналіз,
компонентний аналіз, аналіз за безпосередніми складниками,
трансформаційний аналіз та ін.). Функційні методи дослідження мови
(контекстуально-інтепретаційний аналіз, дискурс-аналіз та ін.).

24.Експериментальні методи дослідження мови (асоціативний
експеримент, метод семантичного диференціалу та ін.). Методи
історичних досліджень мови. Типологійний метод. Порівняльно-
історичний метод. Зіставний метод. Методика реконструкції архетипів.
Методи глотохронології.

25.Теорія пізнання як основа наукового мислення (проблема, гіпотеза,
теорія). Цілі науки. Класифікація наук. Характеристика мовознавчих
наук. Тенденції розвитку сучасного лінгвістичного знання.

26.Предмет перекладознавства та його місце серед інших гуманітарних
дисциплін. Категорійний апарат перекладознавства. Загальна і
спеціальні теорії перекладу.

27.Переклад як акт міжмовної комунікації. Лінгвальні та позалінгвальні
аспекти перекладу. Визначення перекладу.

28.Основні теорії та моделі перекладу. Ситуативно-денотативна модель.
Семантична модель. Інтерпретативна теорія перекладу.
Трансформаційна теорія перекладу. Теорія закономірних відповідників.
Теорія рівнів еквівалентності.

29.Адекватність та еквівалентність перекладу. Рівні перекладацької
еквівалентності. Типи перекладацьких трансформацій: граматичні,
лексичні, стилістичні, семантичні, змішані трансформації. "Фальшиві
друзі перекладача".

30.Прагматичні аспекти перекладу. Поняття прагматичної адаптації тексту
в перекладі.

ОСНОВНІ ПИТАННЯ З ЛІТЕРАТУРОЗНАВСТВА
1. Поняття про літературний процес та його складники.
2. Історичні, соціально-політичні й естетичні чинники літературного

процесу.
3. Художньо-естетичні епохи, напрями, стилі в літературному процесі

Європи й Америки (від античної доби до сучасності).
4. Поетика і стиль твору.
5. Функції автора та оповідача в художньому творі.
6. Тема, проблема, ідея художнього твору.
7. Художній час і художній простір у літературному творі.
8. Фабула, сюжет, композиція: їхній взаємозв’язок.
9. Поняття про літературний рід, жанр, жанровий різновид.



10. Особливості античної літератури як літератури риторичного типу.
11. Специфіка літературного процесу доби Середньовіччя (окремо в

українській, болгарській, російській, англійській, німецькій, французькій,
іспанській літературах).

12. Специфіка ренесансної літератури Європи.
13. Європейська література періоду класицизму та Просвітництва.
14.Романтизм у європейській та американській літературах XIX століття.
15. Реалізм як провідний художній напрям літератури XIX століття.
16. Роль і значення літературної критики для розвитку художньої літератури

ХІХ століття.
17. Формування модернізму в літературах Європи та Америки початку ХХ

століття.
18. Авангард у літературі Європи ХХ століття.
19. Соціалістичний реалізм у літературах країн Європи.
20. Специфіка літературного процесу в країнах соціалістичного блоку у ХХ

столітті.
21. Екзистенціалізм у європейській та американській літературах ХХ

століття.
22. Магічний реалізм: історія формування та провідні ідеї напряму.
23. Постмодернізм у європейській та американській літературах ХХ століття.
24. Специфіка літературного процесу на Заході у ХХ столітті.
25. Форми постмодерної естетики в сучасній літературі Заходу.
26. Особливості розвитку літературознавства в Європі та Америці в 2-й

половині ХХ - на початку ХХІ ст.
27. Тенденції розвитку художньої літератури в Європі та Америці на початку

ХХІ століття.
28. Масова література в європейській та американській культурі кінця ХХ-

початку ХХІ століття.
29. Мультикультуралізм у сучасній європейській та американській

літературах.
30. Пошуки оновлення літературних стратегій у новітній літературі Європи

та Америки (до питання про крос-культурний потенціал сучасного
мистецтва).
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3. КРИТЕРІЇ ОЦІНЮВАННЯ ФАХОВОГО ІСПИТУ
Зміст тестових завдань визначено Програмою фахового іспиту для

вступу на навчання для здобуття третього (освітньо-наукового) рівня вищої
освіти за спеціальністю В 11 Філологія доктор філософії (PhD) на основі
ступеня магістра (освітньо-кваліфікаційного рівня спеціаліста).

Тест для фахового іспиту складається із завдань з вибором однієї
правильної відповіді (ТЗ закритої форми). До кожного завдання подано
чотири варіанти відповідей (А, Б, В, Г), із яких лише один правильний.

Загальна кількість завдань тесту – 50.
Завдання з вибором однієї правильної відповіді оцінюється в 0 або 4

тестових балів.
Результат фахового випробовування оцінюють за шкалою від 0 до 100

балів:
0 – 59 незадовільно;
60 – 74 задовільно;
75 – 89 добре;
90 – 100 відмінно

Критерії оцінювання іспиту за фахом
ТЗ із вибором однієї правильної відповіді Кількість

балів
 неправильна відповідь, або вказано більше однієї

відповіді, або відповідь ненадано 0 балів
 правильна відповідь 4 бали
 мінімальна кількість тестових балів, яка дає право на

участь в конкурсному відборі 60 балів
 максимальна кількість балів, яку можна набрати,

правильно виконавши всі завдання тесту 100 балів

Під час проведення вступного випробування не допускається
користування електронними приладами, підручниками, навчальними
посібниками та іншими матеріалами, якщо це не передбачено рішенням
Приймальної комісії. У разі використання вступником під час вступного




